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Historiallisen kieli tieteen 
kongressi Galwayssa 

Viides kansainvalinen historiallisen ling­
vistiikan kongressi pidettiin 6. -10. huhti­
kuuta 1981 lrlannin lansirannikolla Gal­
wayssa. Aiemmin kongresseja on ollut 
Edinburghissa, Arizonassa, Hampurissa ja 
Stanfordissa. Ilmoittautuneita oli n. 200

kaikkialta maailmasta Uutta-Seelantia, 
Japania ja lntiaa myoten. Kongressin 
erinomaisesti onnistuneista jarjestelyista 
kantoi paavastuun suomalaissyntyinen 
tohtori Anders Ahlqvist. Suomalaisista 
osanottajista pitivat esitelman Eugene 
Holman, Ossi Ihalainen, Esa ltkonen ja 
Mikko Korhonen. Kun otetaan huomioon, 
etta esitelmanpitajiin kuului Paul Kiparsky 
ja mukana oli myos eraita Raimo Anttilan 
oppilaita, oli suomalaispanos huomattava. 

Ohjelmassa oli n. 50 esitelmaa ja laaja 
paneelikeskustelu. Historiallisen kielitie­
teen uutta nousukautta kuvaa se, etta suuri 
osa esitelmanpitajista oli nuoria tutkijoita. 
Suurta kiinnostusta alaan osoittaa sekin, 
etta hyvaksyttyja esitelmia, joita ei voitu 
pita.a varsinaisessa kongressissa mutta jotka 
ovat mukana myohemmin ilmestyvassa 
julkaisussa, oli n. 40. 

Esitelmien aihealue oli laaja; se ulottui 
historiallisesta fonologiasta historialliseen 
metriikkaan. Erityisen selkeita linjoja ei 
ollut havaittavissa. Yleisesti esitelmissa 
kaytettiin diakronisen tarkastelutavan tu­
kena synkronisia seikkoja. Asioita pohdit­
tiin aiempaa monipuolisemmin kayttaen 
hyvaksi esim. semiotiikan, pragmatiikan ja 
sosiolingvistiikan nakokulmia. Kielen aloja 
tarkasteltiin entista kokonaisvaltaisemmin 
hyodyntaen esim. kielitypologista tietoa. 
Esitelmanpitajissa oli ilmeisesti myos sellai­
sia, joille aiemman historiallisen kielitie­
teen tulokset eivat olleet tuttuja. Tasta 
saattoi johtua, etta kaikki nuorten tutkijoi­
den oivallukset eivat vaikuttaneet uusilta. 

Kielen muutos oli tietenkin keskeinen 
aihe. A.anneoppia kasitteli mm. Ray Harlow 
(Dunedin ),joka esitteli eraita polynesialais­
kielten fonologisen sys teem in muutoksia ja 
totesi naiden kielten olevan erityisen sopi-
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via historiallisen lingvistiikan metodien 
kokeilemiseen fonologisen systeemin yksin­
kertaisuuden takia. Han kaytti esimerkkei­
na kuutta spontaania muutosta, joista 
kukin oli tapahtunut a inakin kahdessa kie­
lessa toisesta ri ippumatta ja joista jotkut 
olivat motivoitumattomia ja johtivat va­
kiintuneita universaaleja rikkoviin systee­
meihin. H arlow kaytti muutosten selitta­
miseen drifteja, universaaleja, strukturaa­
lisesti laheisia muutoksia ja fonologisia hier­
arkioita. 

Paul Kiparsky (MIT) kasitteli eraita 
sanskritin analogiatapauksia. H an erotti 
kaksi analogiatyyppia: inherentin pinta­
analogian ja inherentin pinnanalaisen 
analogian (non-surface analogy). Edel linen 
analogia mutkistaa, jalkimmainen yksin­
kertaistaa kieliopillistasysteemia. Kiparsky 
esitti, etta pinnanalainen a nalogia sovel­
tuisi paremman analogiateorian pohjaksi. 
Millainen yksinkertaisuus tahansa .ei ole 
analogiaa, koska syvemmalla ilmeneva 
analogia on postsyklisten saantojen vaiku­
tusta (vrt. syklisen fonologian teoriaan). 

Mikko Korhonen (H elsinki) esitteli lapinja 
syrjaanin esimerkein reduktiivista foneet­
tista kehitysta, joka on toiminut typologi­

sen muutoksen laukaisimena. Lahtokoh­
tina olivat suomalais-ugrilainen ja suoma­
lais-permilainen kantakieli,joissa oli agglu­
tinoiva morfofoneeminen rakenne. Lappi 
ja syrjaani ovat kayneet la.pi huomattavan 
reduktiivisten foneettisten (foneemisten) 
muutosten sarjan. Lapissa muutokset ovat 
aiheuttaneet suffiksien katoa, ja morfologi­
sia tehtavia on alettu osoittaa vartalon­
sisaisilla foneemivaihteluilla, ts. kieli on 
kehittynyt agglutinoivasta f1ektoivaksi. 
Syrjaanissa ja votjakissa reduktiiviset muu­
tokset eivat ole laukaisseet typologista 
muutosta vaan kielet ovat edelleen agglu­
tinoivia. Tama on mahdollista ensisijaisesti 
siita syysta, etta vartalon ja suffiksin rajat 
ovat restrukturoituneet. 

John Reighard (Montreal) selvitteli mor­
fologisen muutoksen kehaselityksia. Ke­
haan paadytaan, kun selitetaan muutoksia 
kielen struktuuriomina isuuksien avulla ja 
toisaalta kaytetaan muutokseen liittyvia 
tosioita kielcn rakenncomina isuuksien 
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maarittamiseen. Quebecin ranskan verbit 
ovat siirtyneet vaihtelemattomasta, leksi­
kaalisesti produktiivisesta luokasta vaihte­
levaan, epaproduktiiviseen luokkaan. Ke­
haselitysten valttamiseksi on keksittava 
itsenaisia a rgumentteja muutosten luon­
teesta. Muutoksen systemaattisen, f unktio­
naalisen ja analogisen luonteen pohjalta 
voidaan paatella jotain niista kielen omi­
naisuuksista, jotkajohtivat muutokseen. 

Joan L. Bybee (Buffalo) ja Dan I. Slobin 
(Berkeley) pohtivat lasten osuutta morfo­
foneemisessa muutoksessa. Aineistona oli­
vat englannin kielen imperfektivirheet 
amerikkalaisten esikoululaisten, kolmas­
luokkalaisten ja aikuisten kielessa. a1ta 
vertailtiin englannin imperfektin lahihisto­
riaan. Esitelmasta kavi ilmi, etta vanhem­
mat lapset ja aikuiset oikeastaan toteutta­
vat muutoksen, nuoremmat lapset taas 
synnyttavat muutosideoita, koska heissa 
ilmenevat universaalit tendenssit selvem­
min kuin muissa kielenkayttajissa. Van­
hemmat lapset ja a ikuiset noudattavat siis 
englannin yleista kehitysta, nuoremmat 
lapset taas yleisia universaaleja tendens­
seja. 

Kielitypologian harrastus oli selvasti 
elvyttanyt syntaksin historian tutkimusta. 
Varsinkin sanajarjestyskysymykset ja uni­
versaalit askarruttivat esitelmanpitaj ia. 
Marine[ Gerritsen (Amsterdam) esitteli im­
peratiivirakenteen sanajarjestysmuutosta. 
Keskihollannissa topikaalistetut konsti­
tuentit olivat imperatiivimuodoissa finiitti­
verbin edella. Nykyhollannissa imperatii­
vikonstruktiot ovat verbialkuisia, lukuun 
ottamatta painotonta pronominisubjektia. 
Muutos tukee sita oletusta, etta hollannin 
sanajarjestys on muuttunut pragmaatti­
sesti maaraytyneesta syntaktisehtoiseksi. 
Imperatiivin historia todistaa myos sen 
hypoteesin puolesta, etta muutos SOV­
kiclesta SVO-kieleksi on tapahtunut 
germaan 1s1ssa kiel issa topikaalist um isen 
kautta. 

Syntaksin, semantiikan ja pragmatiikan 
a lueet nivoutuivat monessa esitelmassa 
tiiviisti toisiinsa . . \"iels Danielsenin (Odense) 
esitelman aiheena olivat diseminaatiot, 
joilla han tarkoitti syntaktista hajoamista 
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semanttisesti liikaa kuormittuneissa kielen 
aineksissa. Monissa kielissa, esim. kreikas­
sa, kaytetaan yhdysilmauksia, joilla on 
tiivis grammaattis-syntaktinen muoto. Toi­
set kielet, kuten esim. saksa, suosivat verbi­
ketjuja. Diseminaatioiden kieliopillinen 
rakenne ja syntaktinen distribuutio ovat 
suurelta osin selvittamatta. Ne ovat pitkan 
kehityksen tuloksia, jonkinlaisia historian 
muistomerkkeja puhtaasti synkronisessa 
kielen analyysissa. 

Louis Goossens (Antwerpen) selvitteli 
esitelmassaan englannin kielen modaali­
verbien ja episteemisen funktion kehitysta. 
Han erotti modaaliverbien grammaattis­
tumisessa nelja puolta: puheaktin osoitta­
minen, subjunktiivin korvaaminen, futuu­
rin ilmaiseminen ja episteeminen f unktio. 
Goossens tarkasteli erityisesti episteemisen 
funktion kehitysta ja vertasi sita muihin 
saman funktion ilmaisutapoihin. Han 
totesi, etta muinaisenglannissa ilmaistiin 
episteemisyytta vahemman systemaatti­
sesti kuin nykyenglannissa. 

Susan She/1herdin (Stanford) csitelma liit­
tyi edelliseen. Han kasitteli modaaliver­
bien siirtymista deonttisesta funktiosta 
episteemiseen. Hanen aineistonsa oli eng­
lannista, englantilaispohjaisesta kreolista 
ja lasten kayttamasta amerikanenglannis­
ta. Han totesi deonttisen funktion ulevan 
ilmeisesti episteemista vanhempi. Tama 
viittaa mahdolliseen semanttiseen univer­
saaliin ja trendiin kielen muutoksessa, ts. 
deonttinen funktio on primaarija laajenee 
ilmaisemaan episteemisyytta. 

Suzanne Romaine (Birmingham) kasitteli 
esi telmassaan sosiohistoriallisen tu tkim uk­
sen mahdollisuuksia. Han totesi, etta pyr­
kimyksena on rekonstruoida informaatio­
ta, jota ei suoraan ole saatavissa tai joka on 
kadonnut. Ensisija isena lahteena ovat van­
hat tekstit, joiden kontekstia tulkitaan ja 
selvitellaan systemaattisesti. Romainen ka­
sityksen mukaan sosiolingvistiikkaan sopii 
seka synkroninen puheen tutkimus etta 
diakroninen tekstin tutkimus. Esim. sosiaa­
listen murteiden diakroninen kehitys on 
sosiohistoriallisen tutkimuksen keskeista 
a luetta. 

Kielimuutoksen filosofisia perusteita 
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pohdittiin monissa esitelmissa. Lyle Campbell 
(Buffalo) ja Jon Ringen (Iowa) pyrkivat 
osoittamaan, etta kielen muutoksen teleo­
logiset seli tykset eksplisiittisesti muotoil­
tuina soveltuvat kielen muutoksiin. H e tote­
s iv a t, etta teleologiset selitykset voivat tiet­
t yyn rajaan ast i olla myos prediktiivisia. 

Esa ILkonen (H elsinki) kasitteli esitelmas­
saan kielenmuutosta lingvistiikan muutok­
sen prototyyppina. Mitaan deterministisia 
lakeja ei ole loydetty eika myoskaan lakeja, 
joiden avulla voidaan ennustaa tietyn muu­
toksen tapahtuvan esim. viidenkymmenen 
vuoden kuluessa. Statistiset selitykset oval 
osoittautuneet heikommiksi kuin post hoc 
-selitykset, joissa ei vi itata mihinkaan 
la kiin. Tiedostamaton rationaalisuus tar­
joaa pohjan kielen muutoksen selityksille. 
Kun tieteen historia katsotaan Kuhnin ja 
Laudanin tavoin rationaalisten toimin­
tojen sarjaksi , kielen muutosta ja tieteen 
muutosta voidaan pitaa samanlaisina pro­
sesseina, joille on tunnusomaista kehitys. 
Kuitenkin lingvistiikan j a filosofian histo­
riassa on vahemman kehitystaja enemman 
syklisyytta kuin esim. fysiikan historiassa. 
Kielen historia ci siis kovinkaan paljon eroa 
lingv istiikan historiasta. 

Roger Lass (Edinburgh) oli valinnut 
a iheekseen kielen muutoksen suhteessa yk­
sittaiseen kielenkayttajaan. Yritykset selit­
taa kielen muutosta ovat yleensa lahteneet 
yksilon nakokulmasta. Ensin etsitaan motii­
vit yksilopsykologiasta, sitten projisoidaan 
ne kollektiiviseen kehitykseen, joka taas 
projisoidaan yksilotasolle. Lass piti mene­
telmaa metodisesti heikkonaja empiirisesti 
to imimat tomana, koska muutokset vaati­
vat yleensa enemman a ikaa kuin yksilon 
elaman. Lass kasittaa kielen autonomi­
seksi: kieli muuttuu, vaikka sen kayttajat 
eivat kykene sita muuttamaan. 

SeUa Aalto 


